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С
выше 50 профессоров 
и преподавателей, ас�
пирантов и студентов 
представляли научные 

коллективы кафедры английской 
филологии � инициатора и организа�
тора чтений, а также других кафедр 
факультета иностранных языков и 
филологического факультета РГПУ 
им. А.И. Герцена, филиала РГПУ в 
г. Волхове, ряда вузов Петербурга � 
Санкт�Петербургского государс�
твенного университета и Санкт�
Петербургского государственного 
университета экономики и финан�
сов, а также Псковского государс�
твенного университета.

В приветственном слове и.о. 
декана факультета иностранных 
языков, доктор филологических 
наук, профессор Т.И. Воронцова 
выразила признательность ка�

30 ноября на базе факультета иностранных 

языков состоялся очередной круглый стол с 

международным участием «Никитинские чте�

ния 2012: Актуальные проблемы семантики 

и прагматики языковых единиц». Можно ска�

зать, что данное научное мероприятие стало 

традиционным, поскольку проводилось в тре�

тий раз. Как и в прежние годы, чтения собрали 

многочисленную аудиторию. 

� Круглый стол «Никитинские чтения» является  

важным научным мероприятием на факуль�

тете иностранных языков. В нем участвуют 

известные ученые как нашего университета, 

так и некоторых зарубежных университетов. 

Представляется, что подобные научные ме�

роприятия являются значимыми не только для 

преподавателей, но и для студентов. Участие 

в конференциях вдохновляет студентов, и они 

активно и с интересом начинают работу над 

своими научными проектами в рамках СНО.

Н.А. ПУЗАНОВА, 

доцент кафедры английской филологии, 

куратор СНО � В работе над стендовым докладом к Никитинским 
чтениям принимали участие сразу шесть студентов из 
нашей группы. Тщательно проанализировав исходный 
материал и выбрав тему доклада, мы разделились на 
мини�группы по два человека. В итоге каждый пре�
зентовал слайды, отражающие основные идеи данной 
темы. В работе были рассмотрены такие понятия, как, 
например, контенсиональное и интенсиональное зна�
чения, референция и репрезентация, сигнификативное 
и денотативное значения. После представления пре�
зентации на учебном занятии ребята начали готовиться 
непосредственно к Никитинским чтениям, создав общую 
стендовую презентацию проекта на листах ватмана. 
Мы стремились наглядно представить работу для луч�
шего понимания основных понятий и также ответить 
на вопросы присутствующих в ходе мероприятия. Мы 
долго и тщательно готовились к конференции, работа 
была интересной и познавательной. Хотя вначале было 
немного трудно разобраться в научном языке доктора 
филологических наук, профессора М.В. Никитина, мы 
все же отлично справились. Эти чтения стали большим 
опытом для нас.

С уважением, 3 курс, группа 1, бакалавриат 

лингвистики

– Для нас было большой честью участвовать в конферен�
ции. Мы активно работаем в СНО факультета, и изучение 
научных трудов М.В. Никитина помогло нам лучше разо�
браться в проблемах теоретической лингвистики.

Студенты 4 курса обучения А. Певневец, 

В. Решетняк, Е. Сысолятина,

подготовившие презентацию об РГПУ 

им. А.И. Герцена и творческой биографии М.В. Никитина

И.А. ЩИРОВА, доктор фило�

логических наук, профессор, 

заведующая кафедрой анг�

лийской филологии факуль�

тета иностранных языков, от�

ветила на несколько вопросов 

корреспондента «ПВ» Кристи�

ны УЛЬЯНЕНОК:

9 Какое влияние на Вашу 

творческую научную деятель9

ность оказало научное насле9

дие М.В. Никитина?

� Михаил Васильевич Никитин 
остается для меня образцом Учено�
го и Учителя. Он учил нас главному – 
умению мыслить, поддерживал 
творческое начало в ученике, 
открывал для ученика, если так 
можно сказать, «науку понимания». 
Масштаб его личности был велик, 
а авторитет непререкаем: порою и 
одного слова Никитина было доста�
точно, чтобы ученик поверил в себя, 
а без веры в себя трудно чего�либо 
достигнуть, не так ли?  Конечно, я 
не раз приходила к нему за советом 

и как докторант, и как коллега. Его 
напутствия придавали силу.

9 Вы являетесь главным 

вдохновителем организации 

круглого стола «Никитинские 

чтения». Расскажите, пожалуй9

ста, когда Вы решили проводить 

эту конференцию и как прохо9

дила подготовка?

� Идея круглого стола возникла 
в связи с приближающимся юби�
леем Михаила Васильевича – его 
восьмидесятилетием, однако, к 
сожалению, судьба распорядилась 
иначе, поэтому первые Никитин�
ские чтения стали чтениями его 
памяти.

Круглый стол проводится  ре�
гулярно, раз в два года. Он пос�
вящается актуальным вопросам 
современного языкознания, иными 
словами, носит широкую темати�
ческую направленность, что во 
многом объясняется личностью 
Михаила Васильевича. Профессор 
Никитин был не просто крупным 

ученым, предложившим принципи�
ально новые решения глобальных 
научных проблем. Он был ученым�
энциклопедистом: трудно назвать 
проблему, которой он так или иначе 
бы не касался, даже если и не пос�
вящал ей специальные научные 
труды. Его стихией была семантика, 
его интересовали классические 
вопросы философии и логики; ведя 
заочную полемику с М. Бахтиным, 
он противопоставлял ему свой то�
похронос; общепризнан его вклад в 
развитие когнитивной науки.

Меня всегда искренне восхи�
щало умение Михаила Васильеви�
ча сочетать стремление к новому 
с критическим отношением к ра�
дикально новым, но недостаточно 
убедительным идеям: его критика 
постмодернистского взгляда на 
текст сегодня звучит более чем 
актуально.

Особо важным качеством Ни�
китина как ученого и учителя я бы 
назвала умение и желание выслу�
шать иную позицию, а не просто её 
отвергнуть как несостоятельную.

ИНТЕРВЬЮ
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Профессор СПбГУ И.В. Толочин, профессор кафедры английской филологии И.К. Архи*
пов, председатель круглого стола, заведующая кафедрой английской филологии, профессор 
И.А. Щирова, профессор СПбГУ Т.А. Казакова

Стендовый доклад бакалавров 3 курса; Васильева Евгения, Лапчик Ксения, Кривошлык 
Ольга; доктор филологических наук, профессор СПбГУ И.В. Толочин

федре английской филологии за 
сохранение наследия Михаила 
Васильевича Никитина � одного 
из ведущих ученых XX столетия, 
обладавшего энциклопедически�
ми знаниями, разносторонними 
научными интересами и неорди�
нарными личностными качества�
ми. Председатель Круглого стола, 
заведующая кафедрой английской 
филологии, профессор И.А. Щиро�
ва, и сопредседатель, профессор 
кафедры английской филологии, 
Почётный профессор РГПУ А.Г. Гу�
рочкина выступили с приветствен�
ным словом, отметив, что память 
об учёном жива и пронизывает 

все сферы деятельности кафедры, 
подтверждением чему и являются 
сами Никитинские чтения.

Программа была тщательно 
продумана. Пленарные доклады 

представлялись в два этапа, в 
промежутке между ними гости 
могли ознакомиться со стендовы�
ми докладами и презентациями, а 
также обменяться впечатлениями в 
неформальной атмосфере coffee�
break. Научным докладам предшес�
твовала презентация, подготовлен�
ная бакалаврами четвертого курса 
Е. Сысолятиной, А. Певневцом и 
В. Решетняк: студенты рассказали 
об истории Герценовского уни�
верситета и его научной жизни в 
прошлом и настоящем.

С докладом о значимости науч�
ного наследия М.В. Никитина высту�
пил доктор филологических наук, 
профессор кафедры английской 
филологии И.К. Архипов. Ученые 
работали в тесном сотрудничес�
тве, и в настоящее время Игорь 
Константинович продолжает ис�
следования в области лексического 
значения слова (данная проблема 
интересовала М.В. Никитина на про�
тяжении всей его жизни), учитывая 
и принимая во внимание последние 
достижения когнитивной науки. До�
клад доктора филологических наук, 

Участники круглого стола: доцент А.З. Атлас, профессор, заведующая кафедрой английско*
го языка О.Е. Филимонова, доцент кафедры английской филологии Н.А. Пузанова, доцент, 
заведующая кафедрой филологического образования Волховского филиала РГПУ им. А.И. 
Герцена С.Г. Филиппова

Доклад доктора филологических наук, про*
фессора Санкт*Петербургского государст*
венного университета экономики и финансов 
В.В. Кабакчи

Презентация, подготовленная бакалаврами 4 курса Е. Сысолятиной, А. Певневцом 
и В. Решетняк; председатель круглого стола, заведующая кафедрой английской филологии, 
профессор И.А. Щирова

Почётный профессор РГПУ А.Г. Гурочки*
на, декан факультета иностранных языков, 
доктор филологических наук, профессор 
Т.И. Воронцова

ВПЕЧАТЛЕНИЯ ВПЕЧАТЛЕНИЯ 

СТУДЕНТОВ�УЧАСТНИКОВ:СТУДЕНТОВ�УЧАСТНИКОВ:

профессора Санкт�Петербургского 
государственного университета 
экономики и финансов В.В. Кабак�
чи был посвящен репрезентации 
русской лингвокультуры в англий�
ском языке в свете проблем со�
временной глобализации, а точнее, 
как заметил Виктор Владимирович, 
«глобанглизации». Доктор филоло�
гических наук, профессор Санкт�
Петербургского государственного 
университета Тамара Анатольевна 
Казакова коснулась проблемы 
семантико�прагматических ослож�
нений при переводе мифонимов, 
таких, например, как всем нам из�
вестная Баба�Яга. Пленарный до�
клад доктора филологических наук, 
профессора Санкт�Петербургского 
государственного университета 
И.В. Толочина был посвящен про�
блемности определения неметафо�
рического в теории концептуальной 
метафоры Лакоффа/Джонсона/ 
Тернера.

Все доклады вызвали оживлен�
ную дискуссию, в которой, помимо 
уже упомянутых учёных, приняли 
участие Заслуженный деятель на�
уки Российской Федерации, доктор 
филологических наук, профессор, 
заведующая кафедрой прикладной 
лингвистики РГПУ им. А.И. Герцена 
Л.Н. Беляева, доктор филологи�
ческих наук, профессор кафедры 
немецкой филологии Евгения Алек�
сандровна Гончарова, профессор 
кафедры немецкой филологии 
И.П. Шишкина и многие другие.

Как и в прежние годы, в заоч�
ной форме участие в Никитинских 
чтениях приняли наши коллеги 
из ближнего зарубежья: доктор 
филологических наук, профессор, 
заведующая кафедрой английской 
филологии Донецкого националь�
ного университета О.Л. Бессонова 
(Украина); доктор филологических 
наук, профессор кафедры анг�
лийской филологии Запорожско�

го национального университета 
А.И. Приходько (Украина); кандидат 
филологических наук, доцент, про�
ректор по учебной работе Донец�
кого национального университета 
Н.В. Пырлик (Украина); магистрант 
факультета иностранной филоло�
гии Запорожского национального 
факультета А.А. Приходько (Украи�
на). Гости представили стендовые 
доклады на разнообразные и акту�
альные темы. Доклад магистранта 
А.А. Приходько был посвящен 
проблеме диахронии концепта 
«ВАМПИР» в англоязычной лингво�
культуре. Интерес к этой проблеме 
отражает увлечение готической и 
неоготической литературой у со�
временной молодежной аудитории. 
Стендовые доклады были также 
представлены преподавателями, 
аспирантами и магистрантами 
РГПУ им. А.И. Герцена: участники 
чтений задавали докладчикам мно�
гочисленные вопросы. В очередной 
раз порадовало качество проведе�
ния мероприятия. Преподаватели, 
аспиранты и студенты работали 
слаженной командой, что отрази�
лось и на дружеской атмосфере, 
царившей в зале.

В заключении председатель 
Круглого стола И.А. Щирова выра�
зила благодарность всем участни�
кам Никитинских чтений и надежду 
на сохранение этой славной тради�
ции; ведь она обеспечивает пре�
емственность в научных взглядах 
представителей филологической 
школы нашего университета и по�
зволяет поддерживать тесные 
связи членам научных коллективов 
разных вузов, городов и стран. 

Всероссийская научно�практическая конференция «Иван Сергеевич 
Тургенев – романист, и русская культура», посвященная 195�летию со 
дня рождения писателя, открылась 30 января в Спасском�Лутовиново, 
мемориальном и природном музее�заповеднике в Мценском районе 
Орловской области. В течение двух последующих дней ведущими рос�
сийскими учеными обсуждались стиль и стилистика, музыкальные темы 
и образы Германии в романах Тургенева, проблемы экспонирования 
романного наследия Ивана Сергеевича. 

� Мы организовали секцию на этой конференции, которая посвя�
щена одному из романов Тургенева, роману «Дым» – отметила специ�
альный гость, профессор, заведующая кафедрой русской литературы 
РГПУ им. А.И. Герцена Елена Анненкова. – Этот роман наименее изу�
ченный, хотя писали о нём немало. Но если другие романы Тургенева 
уже нашли какое�то целостное выражение, целостную интерпретацию, 
то этот вызывал всегда затруднения исследователей, и он, может быть, 
наиболее трудный для восприятия читателей, и студентов, он вызывает 
недоумение, не всегда понятна авторская позиция.

/Орловское информбюро/

ÒÓÐÃÅÍÅÂ È ÐÓÑÑÊÀß ÊÓËÜÒÓÐÀ
Профессор Герценовского университета Елена Анненкова стала специальным гостем 

конференции, посвященной 195�летию со дня рождения 

писателя.

Выпускница Герценовского университета Агата Савелова 

делится впечатлениями от обучения в Германии.
Германская служба университетских обменов (DAAD) — это обще�

ственная организация, которая была создана по инициативе универси�
тетов Германии; она объединяет и поддерживает более 230 немецких 
вузов и одновременно распределяет стипендии и для немецких, и для 
иностранных студентов.

Петербургский информационный центр был организован при РГПУ 
им. А.И. Герцена. 

Выпускница факультета иностранных языков РГПУ им. А.И. Герцена 
Агата Савелова писала работу об особенностях кричалок футбольных болельщиков. Получив стипендию 
DAAD для германистов, студентка отправилась на полгода в Университет Касселя, чтобы глубже изучить 
язык и лично пообщаться с фанатами.

� Для этой работы нужно было находиться в Германии, потому что важно прочувствовать атмосферу 
и среду. Я писала о текстах, которые использовали футбольные болельщики Германии. <…> Меня пора�
зила та самостоятельность, которой обладают немецкие студенты и которую запросто предоставляют им 
университеты. Ты можешь не только выбирать курс и предмет, но и форму отчетности – можно сдавать 
письменный тест или курсовую, а можно ответить на устном экзамене.

/Интернет9газета «Бумага»/

Ñ ÏÎÄÄÅÐÆÊÎÉ DAADÑ ÏÎÄÄÅÐÆÊÎÉ DAAD

На приеме в честь 70�летия победы в Сталинградской битве Ленинградскую область 

представлял выпускник Герценовского университета Яков Дайсудов.

 1 февраля в Георгиевском зале Большого Кремлевского дворца 
состоялся прием по случаю 70�летия разгрома Красной армией не�
мецко�фашистских войск в Сталинградской битве. Ленинградскую 
область на торжественном приеме представлял житель Гатчинского 
района, участник Сталинградской битвы Яков Шлемович Дайсудов.

Он родился 10 октября 1921 года в Белоруссии. В 1942 году окон�
чил училище зенитчиков и вместе с курсантами переехал в Уфу, откуда 
его и еще 14 ребят отправили в Сталинград. Окончание войны встретил 
в Кракове. За проявленные героизм и мужество Яков Шлемович был 
награжден орденом Отечественной войны II степени, медалью «За 
оборону Сталинграда», медалью «За Победу над Германией в Великой 
Отечественной войне 1941�1945 гг.» и медалью генерала Георгия 
Жукова.

После войны Яков Шлемович окончил педагогический институт 
им. А.И. Герцена, преподавал математику, физику и русский язык, а 
также был школьным инспектором. С 1955 по 1980 год трудился на 
должности учителя и завуча Коммунаровской средней школы № 1, был 
воспитателем группы продленного дня. В свои 92 года Яков Шлемович ведет активную жизнь, участвует 
в работе Совета ветеранов, городских и районных мероприятиях, часто встречается в школах с детьми и 
рассказывает им о войне, мужестве и героизме.

/«Леноблинформ», «Гатчина24»/

ÑÒÀËÈÍÃÐÀÄ – ÑÈÌÂÎË ÏÎÁÅÄÛ

Награждены победители регионального конкурса среди 

ассоциированных школ ЮНЕСКО «Сохранение культур�

ной среды современного города: международный кон�

текст».
В конкурсе приняли участие 35 человек из ассоциированных школ 

ЮНЕСКО Санкт�Петербурга.
Конкурс проводился при поддержке Комиссии Российской Феде�

рации по делам ЮНЕСКО, Национального координационного центра 
проекта «Ассоциированные школы ЮНЕСКО» в Российской Федерации, 
Координационного комитета кафедр ЮНЕСКО Российской Федерации, 
НОУ ВПО «Университет управления «ТИСБИ», РГПУ им. А.И. Герцена» 

(кафедра ЮНЕСКО), а также Санкт�Петербургской академии постдип�
ломного педагогического образования, где и прошла церемония награждения.

Задачами конкурса было изучение возможностей, направлений, путей сохранения природного и 
культурного наследия современного города; развитие творческих, исследовательских, информационных 
компетенций школьников, поликультурного образования; изучение международного опыта деятельности 
гражданского общества в области сохранения природного и культурного наследия, защиты культурных 
прав человека.

/gov.spb.ru/

ÍÀÃÐÀÄÛ ÞÍÅÑÊÎ – ÏÅÄÀÃÎÃÀÌÍÀÃÐÀÄÛ ÞÍÅÑÊÎ – ÏÅÄÀÃÎÃÀÌ
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кандидат филологических наук, 

доцент кафедры английской 

филологии
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